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JUNTAS GENERALES DE ALAVA

1.998

Las Juntas Generales de Alava, en su Sesión Plenaria cele-
brada el día 20 de marzo de 2000 aprobaron la siguiente Norma
Foral:

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

1.998

Arabako Biltzar Nagusiek 2000ko martxoaren 20an egin-
dako Osoko Bilkuran ondoko Foru Araua onartu zuten:

NORMA FORAL 5/2000, DE 20 DE MARZO, POR LA QUE
SE MODIFICAN DETERMINADOS TRIBUTOS

5/2000 FORU ARAUA, MARTXOAREN 20KOA, ZENBAIT
ZERGA ALDATZEN DITUENA.

EXPOSICION DE MOTIVOS

La presente Norma Foral tiene por objeto fundamental la
introducción, en el ordenamiento tributario de este Territorio
Histórico, de diversas modificaciones en la legislación de varios
tributos a fin de actualizar magnitudes económicas.

ZIOEN ADIERAZPENA

Foru Arau honen helburu nagusia hauxe da: Lurralde His-
toriko honetako zerga antolamenduan zenbait zergari buruzko
legeriaren aldakuntza batzuk sartzea, magnitude makroekono-
mikoak eguneratzeko.

De esta forma y por lo que respecta al Impuesto sobre
la Renta de las Personas Físicas se deflacta la tarifa, se incre-
menta la cuantía de la reducción por tributación conjunta, se
actualizan las cuantías de las deducciones personales y fami-
liares, se fijan los coeficientes de actualización a aplicar para
determinar las ganancias y pérdidas patrimoniales y se modifica
el artículo regulador de la reducción por aportaciones a Mutua-
lidades, Planes de Pensiones y Entidades de Previsión Social
Voluntaria.

Modu horretan, Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zer-
gari dagokionez, tarifa deflaktatu egiten da, batera tributatzea-
gatiko murrizpenaren zenbatekoa handitu, kenkari pertsonalen
eta famili kenkarien zenbatekoak eguneratu, ondare irabaziak
eta galerak zehazteko aplikatu beharreko eguneratze koefizien-
teak finkatu, eta mutualitateei, pentsio planei eta borondatezko
gizarte aurreikuspeneko erakundeei egindako ekarpenengatiko
kenkaria arautzen duen artikulua aldatu.

En el Impuesto sobre el Patrimonio se deflacta la tarifa
y se actualiza tanto el límite que determina la obligación de
declarar, como el mínimo exento.

Ondarearen gaineko Zergan, tarifa deflaktatu egiten da, eta
aitortzeko eginbeharra sortzen duen muga eguneratu, baita sal-
buetsitako minimoa ere.

Respecto al Impuesto sobre Sociedades, se fijan los coe-
ficientes de corrección monetaria para el año 2000.

Sozietateen gaineko Zergari dagokionez, 2000. urterako
zuzenketa monetarioko koefizienteak finkatzen dira.

En el Impuesto sobre Sucesiones y Donaciones se deflactan
las tarifas, se actualizan las reducciones y se fija en 25 millones
la reducción a aplicar por aquellas personas que acrediten un
grado de minusvalía igual o superior al 65%.

Oinordekotza eta Dohaintzen gaineko Zergan, tarifak deflak-
tatu egiten dira, murrizpenak eguneratu, eta %65eko edo gehia-
goko elbarritasun maila egiaztatzen duten pertsonek aplikatu
beharreko murrizpena 25 milioitan finkatu.

En el Impuesto sobre Bienes Inmuebles se actualizan los
valores catastrales.

Ondasun Higiezinen gaineko Zergan, katastro balioak egu-
neratzen dira.

CAPITULO I
IMPUESTO SOBRE LA RENTA DE LAS PERSONAS FISICAS

Artículo 1.- Modificación de la Norma Foral 35/1998, de 16
de diciembre, del Impuesto sobre la Renta de las Personas
Físicas.

I. KAPITULUA
PERTSONA FISIKOEN ERRENTAREN GAINEKO ZERGA

1. artikulua.- Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergari
buruzko abenduaren 16ko 35/1998 Foru Araua aldatzea.

Con efectos desde el 1 de enero del 2000 se modifican
los siguientes artículos de la Norma Foral 35/1998, de 16 de
diciembre, del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas.

2000ko urtarrilaren 1etik aurrerako ondorioekin, Pertsona
Fisikoen Errentaren gaineko Zergari buruzko abenduaren 16ko
35/1998 Foru Arauaren honako artikulu hauek aldatzen dira:

Primero.- Se modifica la letra b) del apartado 3 del artículo
62 que quedará redactada de la siguiente forma:

Lehenengoa.- 62. artikuluko 3. ataleko b) letra aldatzen da,
jarraian bezala idatzita egongo delarik:

”b) 1.100.000 pesetas (6.611,13 euros). Reglamentariamen-
te podrán establecerse cuantías superiores para aquellos
socios, partícipes o mutualistas, a los que por su edad, dicha
cantidad les resulte insuficiente.”

”b) 1.100.000 pezeta (6.611,13 euro). Erregelamendu bidez,
kopuru handiagoak ezarri ahal izango dira, beren adina dela-eta
kopuru hori nahikoa ez duten bazkide, partaide edo mutua-
litatekideentzat.”

Segundo.- El artículo 63 quedará redactado de la siguiente
forma:

Bigarrena.- 63. artikulua jarraian adierazten den moduan
idatzita egongo da:

”Artículo 63. Reducción por tributación conjunta ”63. artikulua.- Batera tributatzeagatiko murrizpena.

En los supuestos en que, de conformidad con lo dispuesto
en el artículo 90 de esta Norma Foral se opte por la tributación
conjunta, la base imponible general se reducirá en el importe
de 561.000 pesetas (3.371,68 euros) anuales por declaración.

Foru Arau honetako 90. artikuluan xedatutakoari jarraiki
baterako tributazioa aukeratzen denean, zerga-oinarri orokorra,
urteko 561.000 pezetatan (3.371,68 eurotan) murriztuko da aitor-
pen bakoitzeko.

La reducción señalada en el párrafo anterior será de 357.000
pesetas (2.145,61 euros) en el caso de las unidades familiares
señaladas en el apartado 2 del artículo 91 de esta Norma Foral.”

Aurreko paragrafoan aipaturiko murrizpena 357.000,- peze-
takoa (2.145,61 eurokoa) izango da, 91. artikuluko 2. atalean
zehaztutako famili unitateen kasuan.”

Tercero.- El apartado 1 del artículo 68 quedará redactado
en los siguientes términos:

Hirugarrena.- 68. artikuluko 1. atala jarraian adierazten den
bezala idatzita egongo da:

”1. La base liquidable general será gravada a los tipos que
se indican en la siguiente escala:

”1. Likidazio oinarri orokorrari ondoko eskalan adierazten
diren karga tasak aplikatuko zaizkio:
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Base liquidable general hasta/
Likidazio oinarri orokorra kopuru honetaraino

Cuota íntegra/Kuota osoa Resto base liquidable hasta/
Likidazio oinarriaren kopuru honetaraino

Tipo aplicable (porcentaje)/
Tasa aplikagarria

Pesetas Euros
Pezeta Euro

Pesetas Euros
Pezeta Euro

Pesetas Euros
Pezeta Euro

(portzentaia)

561.000 3.371,68 0 0,00 510.000 3.065,16 17,00
1.071.000 6.436,84 86.700 521,08 1.836.000 11.034,58 25,00
2.907.000 17.471,42 545.700 3.279,72 2.142.000 12.873,68 30,00
5.049.000 30.345,10 1.188.300 7.141,83 2.142.000 12.873,68 38,00
7.191.000 43.218,78 2.002.260 12.033,82 4.029.000 24.214,78 44,00

11.220.000 67.433,56 3.775.020 22.688,33 En adelante En adelante 50,00
Hortik aurrera Hortik aurrera

Cuarto.- El apartado 1 del artículo 71 tendrá la siguiente
redacción:

Laugarrena.- 71. artikuluko 1. atala honela idatzita egon-
go da:

”1. Por cada descendiente que conviva con el contri-
buyente se practicará la siguiente deducción:

”1. Zergadunarekin bizi den ahaide bakoitzagatik honako
kenkari hau aplikatuko da:

a) 56.100 pesetas (337,17 euros) anuales por el primero. a) 56.100 pezeta (337,17 euro) pezeta urteko, lehenen-
goagatik.

b) 61.200 pesetas (367,82 euros) anuales por el segundo. b) 61.200 pezeta (367,82 euro) pezeta urteko, bigarren-
goagatik-.

c) 81.600 pesetas (490,43 euros) anuales por el tercero
y por cada uno de los sucesivos.

c) 81.600 pezeta (490,43 euro) pezeta urteko, hirugarren-
goagatik eta ondorengo bakoitzagatik.

Para cada descendiente menor de tres años que conviva
con el contribuyente, además de la deducción que corres-
ponda conforme al párrafo anterior, se practicará una deduc-
ción complementaria de 25.500 pesetas (153,26 euros)
anuales.”

Zergadunarekin bizi den eta hiru urte baino gutxiago
dituen ondorengo ahaide bakoitzagatik, aurreko lerroaldea-
rekin bat dagokion kenkariaz gainera, urteko 25.500 pezetako
(153,26 euroko) kenkari osagarri bat egingo da.”

Quinto.- El apartado 1 del artículo 72 quedará redactado
de la siguiente forma:

Bosgarrena.- 72. artikuluko 1. atala jarraian adierazten
den moduan idatzita egongo da:

”1. En los supuestos en los que, de conformidad con
lo establecido en el Código Civil, sea decretada la nulidad,
separación o divorcio, siempre que en el Convenio aprobado
judicialmente se hubieran pactado anualidades por alimen-
tos en favor de los hijos y éstas sean abonadas por el con-
tribuyente, éste tendrá derecho a la aplicación de una deduc-
ción del 15% de las cantidades abonadas en este concepto,
con los siguientes límites:

”1. Kode zibilean agindutakoari jarraiki, ezkontzaren
baliogabetzea, bereizketa edo dibortzioa erabakitzen den
kasuetan, epaiaren bidez onartutako hitzarmenean seme-a-
laben urteko mantenurako kopururik erabakitzen bada eta
horiek zergadunak ordaindtzen baditu, kontzeptu honen ara-
bera ordaindutako kopuruek %15eko kenkaria izateko esku-
bidea emago dute, betiere honako muga hauen barnean:

a) 20.400 pesetas (122,61 euros) anuales por el primero
de los hijos.

a) 20.400 pezeta (122,61 euro) lehenengo seme-alaba-
rengatik.

b) 25.500 pesetas (153,26 euros) anuales por el segundo
de los hijos.

b) 25.500 pezeta (153,26 euro) bigarrengo seme-ala-
barengatik.

c) 30.600 pesetas (183,91 euros) anuales por el tercero
y por cada uno de los sucesivos hijos.”

c) 30.600 pezeta (183,91 euro) hirugarrengo eta ondo-
rengo seme-alaba bakoitzarengatik.

Sexto.- El apartado 1 del artículo 73 tendrá la siguiente
redacción:

Seigarrena.- 73. artikuluko 1. atala honela idatzita egon-
go da:

”1. Por cada ascendiente que conviva de forma continua
y permanente durante todo el año natural con el contribu-
yente se podrá aplicar una deducción de 31.620 pesetas
(190,04 euros).”

”1. Urte natural osoan zehar zergadunarekin modu iraun-
kor batean bizi den aurreko ahaide bakoitzarengatik 31.620
pezetako (190,04 euroko) kenkaria aplikatu ahal izango du
zergadunak”

Séptimo.- El apartado 1 del artículo 74 quedará redac-
tado de la siguiente forma:

Zazpigarrena.- 74. artikuluko 1. atala jarraian adierazten
den moduan idatzita egongo da:

”1. Por cada contribuyente y, en su caso, por cada des-
cendiente o por cada ascendiente, cualquiera que sea su
edad, que dependa del mismo, siempre que estos últimos
no tengan rentas anuales superiores al salario mínimo inter-
profesional en el período impositivo de que se trate, que
sean invidentes, mutilados o inválidos, físicos o psíquicos,
congénitos o sobrevenidos, en el grado que reglamentaria-
mente se establezca, además de las deducciones que pro-
cedan de acuerdo con lo señalado en los artículos anteriores,
se practicará una deducción de 63.240 pesetas (380,08
euros).”

”1. Zergadun bakoitzeko eta, hala balegokio, edozein adi-
netako ondorengo edo aurreko ahaide bakotzarengatik aplika
daiteke kenkaria, betiere aipatutako hauek eta dagokion zer-
galdiaren garaian, urteko lanbidearteko oinarrizko soldatatik
gorako errentarik ez badute eta jaiotzez edo geroztik itsu,
mutilatu edo elbarritu fisiko edo psikiko bilakatu badira, betie-
re dagokion erregelamenduari jarraiki, ezartzen den ezgai-
tasun mailaren arabera. Aurreko artikuluetan xedatutakoaren
arabera legozkioken kenkari horietaz gainera 63.240 pezetako
(380,08 euroko) beste kenkari bat aplikatuko da.”

Octavo.- El apartado 3 del artículo 74 quedará redactado
de la siguiente forma:

Zortzigarrena.- 74. artikuluko 3. atala jarraian adierazten
den moduan idatzita egongo da:

”3. Por cada persona de edad igual o superior a 65 años
que conviva con el contribuyente, y que acredite necesitar

”3. 65 urte baino gehiago izan eta zergadunarekin bizi
den pertsona bakoitzeko, baldin eta beste pertsona batzuen
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ayuda de terceras personas o movilidad reducida en el grado
que se establezca reglamentariamente, se practicará una
deducción de 76.500 pesetas (459,77 euros).

laguntzarik behar duela edo erregelamendu bidez ezartzen
den mailan mugikortasuna murriztuta duela kreditatzen
badu, 76.500 pezetako (459,77 euroko) kenkari bat aplikatuko
da.

No se procederá a la práctica de esta deducción cuando
las rentas del contribuyente o del discapacitado superen las
cantidades que se determinen reglamentariamente.

Zergadunaren edo ezinduaren errentek erregelamendu
bidez ezartzen diren kopuruak gainditzen dituztenean, ezin
izango da aplikatu kenkari hau.

Esta deducción no será compatible con las establecidas
en el artículo 73 y en el apartado 1 de este artículo.”

Kenkari hau, 73. artikuluan eta artikulu honetako 1. ata-
lean ezarritakoekin bateraezina izango da. ”

Noveno.- La Disposición Adicional Segunda quedará
redactada de la siguiente forma:

Bederatzigarrena.- Bigarren Xedapen Gehigarria jarraian
adierazten den moduan idatzita egongo da:

”Segunda. Coeficientes de actualización ”Bigarrena. Eguneratze koefizienteak.

A los efectos de lo dispuesto en el apartado 2 del artículo
43 de esta Norma Foral, los coeficientes de actualización
aplicables a las transmisiones realizadas durante el año 2000,
serán los siguientes:

Foru Arau honetako 43. artikuluko 2 atalean xedatuta-
koaren ondorioetarako, 2000. urteko ekitaldian burututako
eskualdaketei aplikagarriak zaizkien eguneratze koefizienteak
honako hauek izango dira:

Ejercicio Coeficiente Ekitaldia Koefizientea

1994 y anteriores/eta aurrekoak 1,072 1994 y anteriores/eta aurrekoak 1,072

1995 1,139 1995 1,139

1996 1,097 1996 1,097

1997 1,072 1997 1,072

1998 1,048 1998 1,048

1999 1,020 1999 1,020

2000 1,000 2000 1,000

CAPITULO II
IMPUESTO SOBRE EL PATRIMONIO

Artículo 2.- Modificación de la Norma Foral 23/1991, de 11
de diciembre, del Impuesto sobre el Patrimonio

II. KAPITULUA
ONDAREAREN GAINEKO ZERGA

2. artikulua.- Ondarearen gaineko Zergari buruzko abendua-
ren 11ko 23/1991 Foru Araua aldatzea.

Con efectos desde el 1 de enero del año 2000 se modifican
los siguientes artículos de la Norma Foral 23/1991, de 11 de
diciembre, del Impuesto sobre el Patrimonio:

2000. urteko urtarrilaren 1etik aurrerako ondorioekin, Onda-
rearen gaineko Zergari buruzko abenduaren 11ko 23/1991 Foru
Arauaren honako artikulu hauek aldatzen dira:

Primero.- El artículo 30 quedará redactado de la siguiente
forma:

Lehenengoa.- 30. artikulua honela idatzita egongo da:

”Artículo 30.- Cuota íntegra ”30. artikulua.- kuota osoa

La base liquidable del Impuesto será gravada a los tipos
de la siguiente escala:

Base liquidable general hasta/
Likidazio oinarri orokorra kopuru honetaraino

Cuota íntegra/Kuota osoa Resto base liquidable/
Likidazio oinarriaren gainontzekoa

Tipo aplicable
Tasa aplikagarria

Pesetas Euros
Pezeta Euro

Pesetas Euros
Pezeta Euro

Pesetas Euros
Pezeta Euro %

0 0,00 0 0,00 27.866.400 167.480,44 0,20
27.866.400 167.480,44 55.733 334,96 27.866.400 167.480,44 0,30
55.732.800 334.960,87 139.332 837,40 55.732.800 334.960,87 0,50

111.465.600 669.921,75 417.996 2.512,21 111.465.600 669.921,75 0,90
222.931.200 1.339.843,50 1.421.186 8.541,50 222.931.200 1.339.843,50 1,30
445.862.400 2.679.686,99 4.319.292 25.959,47 445.862.400 2.679.686,99 1,70
891.724.800 5.359.373,99 11.898.953 71.514,15 891.724.800 5.359.373,99 2,10

1.783.449.600 10.718.747,97 30.625.174 184.061,00 En adelante En adelante 2,50
Hortik aurrera Hortik aurrera

Segundo.- El apartado 1 del artículo 28 quedará redac-
tado de la siguiente forma:

”1. En el supuesto de obligación personal, la base impo-
nible se reducirá, en concepto de mínimo exento, en
25.500.000 pesetas (153.258,09 euros).”

Tercero.- El artículo 36 quedará redactado de la siguiente
forma:

Bigarrena.- 28. artikuluko 1. atala jarraian azaltzen den
moduan idatzita egongo da:

”1. Betebehar pertsonalaren kasuan, salbuetsitako mini-
moaren kontzeptuan, zerga oinarria 25.500.000 pezetatan
(153.258,09 eurotan gutxituko da).”

Hirugarrena.- 36. artikulua jarraian azaltzen den moduan
idatzita egongo da:

Zergaren oinarri orokorrari ondoko eskalan adierazten diren
karga tasak aplikatuko zaizkio:
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”Artículo 36.- Personas obligadas a presentar declara-
ción

”36. artikulua.- Nortzuk aurkeztu behar duten aitorpena.

Están obligados a presentar declaración: Ondokoek aurkeztu behar dute aitorpena:
a) Los sujetos pasivos sometidos al Impuesto por obli-

gación personal, cuando su base imponible, determinada
de acuerdo con las normas reguladoras del Impuesto, resulta
superior a 25.500.000 pesetas (153.258,09 euros) o cuando,
no dándose esta circunstancia el valor de sus bienes o dere-
chos, determinado de acuerdo con las normas reguladoras
del Impuesto, resulta superior a 102.000.000 de pesetas
(613.032,35 euros).

a) Betebehar pertsonalarengatik zerga honen pean dau-
den subjektu pasiboek, beren zerga oinarria, zerga honen
arauekin bat zehaztuta, 25.500.000 pezetatik (153.258,09 euro-
tik) gorakoa denean edo, egoera hori ematen ez delarik ere,
beren ondasun edo eskubideen balioa, zerga honen arauekin
bat zehaztuta, 102.000.000 pezetatik (613.032,35 eurotik)
gorakoa denean.

b) Los sujetos pasivos sometidos al Impuesto por obli-
gación real, cualquiera que sea el valor de su patrimonio
neto.”

b) Betebehar errealarengatik zerga honen pean dauden
subjektu pasiboek, beren ondare garbiaren balioa edozein
ere delarik.”

CAPITULO III
IMPUESTO SOBRE SOCIEDADES

Artículo 3.- Coeficientes de corrección monetaria para
el año 2000

III. KAPITULUA
SOZIETATEEN GAINEKO ZERGA

3. artikulua.- 2000. urterako zuzenketa monetarioko koe-
fizienteak.

Uno.- Con relación a los períodos impositivos que se
inicien durante el año 2000, los coeficientes previstos en
el apartado 11, del artículo 15, de la Norma Foral 24/1996,
de 5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades, serán los
siguientes:

Bat.- 2000. urtean hasten diren zerga-ekitaldiei dagokie-
nez, honako hauek izango dira Sozietateen gaineko Zergari
buruzko uztailaren 5eko 24/1996 Foru Arauaren 15. artikuluko
11. atalean aurreikusitako koefizienteak:

Ejercicio Coeficiente Ekitaldia Koefizientea

Con anterioridad al 1 de enero de 1984 1,989 1984ko urtarrilaren 1a baino lehenago 1,989
En el año 1984 1,806 1984. urtean 1,806
En el año 1985 1,654 1985. urtean 1,654
En el año 1986 1,552 1986. urtean 1,552
En el año 1987 1,451 1987. urtean 1,451
En el año 1988 1,390 1988. urtean 1,390
En el año 1989 1,339 1989. urtean 1,339
En el año 1990 1,279 1990. urtean 1,279
En el año 1991 1,224 1991. urtean 1,224
En el año 1992 1,187 1992. urtean 1,187
En el año 1993 1,177 1993. urtean 1,177
En el año 1994 1,154 1994. urtean 1,154
En el año 1995 1,101 1995. urtean 1,101
En el año 1996 1,062 1996. urtean 1,062
En el año 1997 1,039 1997. urtean 1,039
En el año 1998 1,014 1998. urtean 1,014
En el año 1999 1,006 1999. urtean 1,006
En el año 2000 1,000 2000. urtean 1,000
Dos.- Los coeficientes se aplicarán de la siguiente manera: Bi.- Koefizienteak ondoren adierazten den moduan aplika-

tuko dira:
a) Sobre el precio de adquisición o coste de producción,

atendiendo al año de adquisición o producción del elemento
patrimonial. El coeficiente aplicable a las mejoras será el corres-
pondiente al año en que se hubieran realizado.

a) Eskuraketa prezioari edo ekoizpen kostuari, ondare ele-
mentua eskuratu edo ekoitzi den urteari begiratuz. Hobekuntzei
aplikatu beharreko koefizientea, horiek egin diren urtekoa izan-
go da.

b) Sobre las amortizaciones contabilizadas atendiendo al
año en que se realizaron.

b) Kontabilizatutako amortizazioei, horiek egin ziren urteari
begiratuz.

CAPITULO IV
IMPUESTO SOBRE SUCESIONES Y DONACIONES

Artículo 4.- Modificación de la Norma Foral 25/1989, de 24
de abril, del Impuesto sobre Sucesiones y Donaciones

IV. KAPITULUA
OINORDEKOTZA ETA DOHAINTZEN GAINEKO ZERGA

4. artikulua.- Oinordekotza eta Dohaintzen gaineko Zergari
buruzko apirilaren 24ko 25/1989 Foru Araua aldatzea.

Con efectos desde el 1 de enero del año 2000 se modifican
los siguientes artículos de la Norma Foral 25/1989, de 24 de
abril, del Impuesto sobre Sucesiones y Donaciones.

2000ko urtarrilaren 1etik aurrerako ondorioekin, Oinorde-
kotza eta Dohaintzen gaineko Zergari buruzko apirilaren 24ko
25/1989 Foru Arauaren honako artikulu hauek aldatzen dira:

Uno.- El apartado 2 del artículo 19 quedará redactado de
la siguiente forma:

Bat.- 19. artikuluko 2. atala jarraian azaltzen den moduan
idatzita egongo da:

”2. Sin perjuicio de lo dispuesto en el número anterior,
en las adquisiciones mortis causa y en las de cantidades per-

”2. Aurreko zenbakian erabakitakoaren kalterik gabe, ”mor-
tis causa” eskuraketetan eta bizitza aseguruengatik jasotako
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cibidas por razón de los seguros de vida, la base liquidable
de cada concepto impositivo se obtendrá aplicando en la base
imponible la reducción que corresponda según los grados de
parentesco siguientes. Esta reducción será única para ambos
conceptos impositivos y se distribuirá, entre estos conceptos,
en la cuantía que se considere oportuno:

zenbatekoetan, zerga-kontzeptu bakoitzeko likidazio oinarria zer-
ga-oinarrian, ondoren adierazten diren ahaidetasun mailen ara-
bera, dagokion murrizpena eginez aterako da. Murrizpen hori
bakarra izango da bi zerga-kontzeptuetarako eta egokitzat jotzen
den kopuruan banatuko da kontzeptu horien artean:

a) Grupo I: adquisiciones por descendientes y adoptados
menores de veintiún años, 5.312.100 pesetas (31.926,36 euros),
más 664.000 pesetas (3.990,72 euros) por cada año menos de
veintiuno que tenga el causahabiente sin que la reducción pue-
da exceder de 16.697.400 pesetas (100.353,40 euros)

a) I. Taldea: hogeitabat urtetik beherako ondorengoek eta
adoptatuek egindako eskuraketak, 5.312.100 pezeta (31.926,36
euro), gehi 664.000 pezeta (3.990,72 euro) kausadunari hogeita
bat urtera heltzeko falta zaion urte bakoitzeko. Murrizpen honek
ezin izango du 16.697.400 pezetako (100.353,40 euroko) kopurua
gainditu.

b) Grupo II: adquisiciones por descendientes y adoptados
de veintiuno o más años, cónyuges, ascendientes y adoptantes,
5.312.100 pesetas (31.926,36 euros).

b) II. Taldea: hogeita bat urtetik gorako ondorengo eta adop-
tatuek, ezkontideek, aurrekoek eta adoptatzaileek egindako
eskuraketak, 5.312.100 pezeta (31.926,36 euro).

c) Grupo III: adquisiciones por colaterales de segundo y
tercer grado, ascendientes y descendientes por afinidad,
2.529.600 pesetas (15.203,20 euros).

c) III. Taldea: bigarren eta hirugarren mailako zehar-ahai-
deek, ezkontzazko aurrekoek eta ondorengoek egindako esku-
raketak, 2.529.600 pezeta (15.203,20 euro).

d) Grupo IV: adquisiciones por colaterales de cuarto grado,
grados más distantes y extraños, no hay lugar a reducción.

d) IV. Taldea: laugarren mailako zehar-ahaideek urrunagoko
mailetakoek eta arrotzek egindako eskuraketak, ez dago murriz-
penik.

En las adquisiciones por personas que tengan la consi-
deración legal de minusválidos, con un grado de discapacidad
igual o superior al 33% e inferior al 65% de acuerdo con el
baremo a que se refiere el artículo 148 del Real Decreto Legis-
lativo 1/1994, de 20 de junio, se aplicará una reducción de
7.968.200 pesetas (47.889,85 euros), independientemente de la
reducción correspondiente señalada en las letras anteriores.
La reducción será de 25.000.000 de pesetas (150.253,03 euros)
para aquellas personas que, con arreglo a la normativa ante-
riormente citada, acrediten un grado de minusvalía igual o supe-
rior al 65%.

Eskuratzaileak legez elbarritzat jota dauden pertsonak badi-
ra, %33ko edo gehiagoko eta %65tik beherako elbarritasun mai-
larekin, ekainaren 20ko 1/1994 Legegintzazko Errege Dekretua-
ren 148. artikuluan aipatzen den baremoaren arabera, 7.968.200
pezetako (47.889,85 euroko), murrizpena aplikatuko da, aurreko
letretan adierazitakoetatik dagokien murrizpenetik aparte.
Murrizpen hori 25.000.000 pezetakoa (150.253,03 eurokoa) izan-
go da, aurretik aipatutako arautegiarekin bat etorriz, %65eko
edo gehiagoko elbarritasun maila dutela egiaztatzen dutenen-
tzat.

A todos los efectos, a estas personas se les aplicarán las
normas del Grupo I en cuanto a tarifas y reducción.

Ondorio guztietarako, pertsona horiei, I. Taldeko arauak
aplikatuko zaizkie, tarifei eta murrizpenei dagokienez.

A los efectos de lo dispuesto en este número, por concepto
impositivo se entenderán las adquisiciones y percepciones a
que se refiere el artículo 3, número 1, letras a) y c) de esta
Norma Foral.”

Zenbaki honetan ezarritakoaren ondorioetarako, Foru Arau
honen 3. artikuluko 1. zenbakiko a) eta b) letretan aipatzen diren
eskuraketak eta hartukizunak hartuko dira zerga kontzeptutzat.”

Dos.- El artículo 21 quedará redactado de la siguiente
forma:

Bi.- 21. artikulua jarraian azaltzen den moduan idatzita
egongo da:

”Artículo 21.- Cuota ”21. artikulua.- Kuota

La cuota íntegra del Impuesto se obtendrá aplicando a la
base liquidable, calculada según lo dispuesto anteriormente,
la tarifa que corresponda de las que se indican a continuación,
en función de los grupos de grado de parentesco establecidos
en el número 2 del artículo 19 de esta Norma Foral.

Zergaren kuota osoa, aurretik ezarritakoaren arabera kal-
kulatutako likidazio oinarriari jarraian adierazten direnetatik
dagokion tarifa aplikatuz aterako da, Foru Arau honen 19. arti-
kuluko bi zenbakian ezarritako ahaidetasun-mailaren taldeen
arabera.

Tarifa I

Campo de aplicación: Grupos I y II

I. tarifa

Aplikazio esparrua: I. eta II. Taldeak

Base Liquidable Cuota/Kuota Tipo Marginal
Likidazio oinarria Tasa marjinala

Pesetas/Pezeta Pesetas/Pezeta Euros/Euro Euros/Euro Pesetas/Pezeta Euros/Euro %

0 1.264.876 0,00 7.602,06 - - 3,80
1.264.877 3.794.634 7.602,06 22.806,21 48.065 288,88 5,32
3.794.635 6.324.382 22.806,22 38.010,30 182.648 1.097,74 6,84
6.324.383 12.648.765 38.010,31 76.020,61 355.682 2.137,69 8,36

12.648.766 25.297.555 76.020,61 152.041,37 884.400 5.315,35 10,64
25.297.556 63.243.901 152.041,37 380.103,50 2.230.231 13.403,96 13,68
63.243.902 126.487.823 380.103,51 760.207,13 7.421.290 44.602,85 16,72

126.487.824 316.219.573 760.207,13 1.900.517,91 17.995.673 108.156,17 21,28
316.219.574 En adelante 1.900.517,92 En adelante 58.370.589 350.814,31 26,60

Hortik aurrera Hortik aurrera
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Tarifa II / II. tarifa

Campo de aplicación: Grupo III / Aplikazio esparrua: III. taldea

Base Liquidable Cuota/Kuota Tipo Marginal
Likidazio oinarria Tasa marjinala

Pesetas/Pezeta Pesetas/Pezeta Euros/Euro Euros/Euro Pesetas/Pezeta Euros/Euro %

0 1.264.876 0,00 7.602,06 - - 5,70
1.264.877 3.794.634 7.602,06 22.806,21 72.097 433,31 7,98
3.794.635 6.324.382 22.806,22 38.010,30 273.971 1.646,60 10,26
6.324.383 12.648.765 38.010,31 76.020,61 533.523 3.206,54 12,54

12.648.766 25.297.555 76.020,61 152.041,37 1.326.600 7.973,03 15,58
25.297.556 63.243.901 152.041,37 380.103,50 3.297.281 19.817,06 19,38
63.243.902 126.487.823 380.103,51 760.207,13 10.651.282 64.015,49 23,18

126.487.824 316.219.573 760.207,13 1.900.517,91 25.311.222 152.123,51 28,50
316.219.574 En adelante 1.900.517,92 En adelante 79.384.770 477.112,08 34,58

Hortik aurrera Hortik aurrera

Tarifa III / III. tarifa

Campo de aplicación: Grupo IV / Aplikazio esparrua: IV. taldea

Base Liquidable Cuota/Kuota Tipo Marginal
Likidazio oinarria Tasa marjinala

Pesetas/Pezeta Pesetas/Pezeta Euros/Euro Euros/Euro Pesetas/Pezeta Euros/Euro %

0 1.264.876 0,00 7.602,06 - - 7,60
1.264.877 3.794.634 7.602,06 22.806,21 96.130 577,75 10,64
3.794.635 6.324.382 22.806,22 38.010,30 365.296 2.195,47 13,68
6.324.383 12.648.765 38.010,31 76.020,61 711.365 4.275,39 16,72

12.648.766 25.297.555 76.020,61 152.041,37 1.768.801 10.630,71 20,52
25.297.556 63.243.901 152.041,37 380.103,50 4.364.332 26.230,16 25,08
63.243.902 126.487.823 380.103,51 760.207,13 13.881.275 83.428,14 29,64

126.487.824 316.219.573 760.207,13 1.900.517,91 32.626.773 196.090,85 35,72
316.219.574 En adelante 1.900.517,92 En adelante 100.398.953 603.409,86 42,56

Hortik aurrera Hortik aurrera

CAPITULO V

HACIENDAS LOCALES

Artículo 5.- Impuesto sobre Bienes Inmuebles

V. KAPITULUA

TOKI OGASUNAK

5. artikulua.- Ondasun Higiezinen gaineko Zerga

Uno.- Con efectos de 1 de enero del año 2000, se actua-
lizarán todos los valores catastrales del Impuesto sobre Bie-
nes Inmuebles, tanto de naturaleza rústica como de natu-
raleza urbana, mediante la aplicación del coeficiente del
1,020. Este coeficiente se aplicará en los siguientes términos:

Bat.- 2000ko urtarrilaren 1etik aurrerako ondorioekin,
Ondasun Higiezinen gaineko Zergaren katastro balio guztiak,
landa nahiz hiri izaerako ondasunei dagozkienak, 1,020 koe-
fizientea aplikatuz eguneratuko dira. Koefiziente hori honela
aplikatuko da:

a) Cuando se trate de bienes inmuebles valorados con-
forme a los datos obrantes en el catastro, se aplicará sobre
el valor asignado a dichos bienes para 1999.

a) Katastroan dauden datuen arabera baloratutako onda-
sun higiezinak direnean, ondasun horiei 1999. urterako eslei-
tutako balioaren gainean aplikatuko da.

A este respecto el citado coeficiente se aplicará sobre
el valor del suelo y sobre el valor de las construcciones.

Horri dagokionez, aipatutako koefizientea lurzoruaren
balioaren eta eraikuntzen balioaren gainean aplikatuko da.

b) Cuando se trate de inmuebles que hubieran sufrido
alteraciones de orden físico o jurídico conforme a los datos
obrantes en el Catastro, sin que dichas variaciones hubieran
tenido efectividad, el mencionado coeficiente se aplicará
sobre el valor asignado a tales inmuebles, en virtud de las
nuevas circunstancias, con aplicación de los módulos que
hubieran servido de base para la fijación de los valores catas-
trales del resto de los bienes inmuebles del municipio. A
estos supuestos también se aplicará lo establecido en el
párrafo segundo de la letra anterior de este artículo.

b) Katastroan dauden datuen arabera aldaketa fisiko edo
juridikorik jasan duten ondasun higiezinak badira, eta alda-
keta horiek eragite indarrik izan ez badute, aipatutako koe-
fizientea, ondasun higiezin horiei zirkunstantzia berrien ara-
bera, udalerriko gainontzeko ondasun higiezinen katastro
balioak ezartzeko oinarri bezala erabili diren moduluak apli-
katuz, esleitutako balioaren gainean aplikatuko da. Kasu
hauetan ere, artikulu honetako aurreko letraren bigarren
lerroaldean ezarritakoa aplikatuko da.

c) Quedan excluidos de la aplicación de este coeficiente
de actualización los bienes inmuebles urbanos cuyos valores
catastrales se obtengan de la aplicación de las Ponencias
de Valores aprobadas durante el año 1999.

c) Eguneratze koefiziente horren aplikaziotik kanpo gera-
tzen dira beren katastro balioak 1999. urtean zehar onartutako
Balio Txostenak aplikatzetik ateratzen diren hiri ondasun
higiezinak.

Dos.- A efectos de aplicar lo dispuesto en el apartado
Uno anterior, se tendrá en cuenta, en la medida y supuestos

Bi.- Aurreko Bat atalean ezarritakoa aplikatzerakoan, kon-
tutan edukiko da, bidezko diren neurri eta kasuetan, Ondasun
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procedentes, lo establecido en la Disposición Transitoria Pri-
mera de la Norma Foral 42/1989, de 19 de julio, del Impuesto
sobre Bienes Inmuebles.

Higiezinen gaineko Zergari buruzko uztailaren 19ko 42/1989
Foru Arauaren Lehenengo Xedapen Gehigarrian ezarritakoa.

DISPOSICION ADICIONAL PRIMERA

Las llamadas o referencias que en la normativa fiscal
se efectúen a la Norma Foral de Presupuestos Generales
del Territorio Histórico de Alava se entenderán realizadas
a cualquier otra u otras Normas Forales a las que, en virtud
del presente precepto, se faculta para regular la materia ini-
cialmente reservada a la citada Norma Foral de Presu-
puestos.

LEHENENGO XEDAPEN GEHIGARRIA

Zerga arautegian Arabako Lurralde Historikoaren Aurre-
kontu Orokorrei buruzko Foru Arauaz egiten diren aipamenak
edo deiak, oraingo xedapen honen indarrez hasiera batean
Aurrekontuen Foru Arau horri erreserbatutako gaiak arau-
tzeko ahalmena ematen zaien beste edozein Foru Arauz egin-
dakotzat hartuko dira.

DISPOSICION ADICIONAL SEGUNDA

Se autoriza al Ayuntamiento de Llodio para utilizar
durante un año más a los 6 años previstos, la facultad esta-
blecida en el apartado 4 del artículo 14 de la Norma Foral
42/1989, de 19 de julio, del Impuesto sobre Bienes Inmuebles.

BIGARREN XEDAPEN GEHIGARRIA

Laudioko Udalari baimena ematen zaio Ondasun Higie-
zinen gaineko Zergari buruzko uztailaren 19ko 42/1989 Foru
Arauaren 14. artikuluko 4. atalean ezarritako ahalmenaz
aurreikusitako sei urteez gainera beste urtebetez baliatzeko.

A estos efectos, el Ayuntamiento de Llodio, no podrá
fijar un tipo de gravamen inferior al establecido para el año
2000.

Horren ondorioetarako, Laudioko Udalak ezin izango du
2000. urterako ezarritakoa baino karga-tasa txikiagorik ezarri.

DISPOSICION FINAL

La presente Norma Foral entrará en vigor el día de su
publicación en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico
de Alava y empezará a surtir efectos desde este momento,
salvo que se establezca otra fecha diferente a lo largo de
su articulado.

AZKEN XEDAPENA

Foru Arau hau Arabako Lurralde Historikoaren ALDIZ-
KARI OFIZIALean argitara ematen den egunean jarriko da
indarrean eta une horretatik aurrera hasiko da ondorioak iza-
ten, haren artikuluetan beste datarik erabaki ezean.

Vitoria-Gasteiz, 20 de marzo de 2000.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 2000ko martxoaren 20an.— Lehendaka-
ria, XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

1.997

Las Juntas Generales de Alava, en su Sesión Plenaria cele-
brada el día 20 de marzo de 2000, aprobaron el siguiente
Dictamen:

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

1.997

Arabako Biltzar Nagusiek, 2000ko martxoaren 20an egin-
dako Osoko Bilkuran, ondoko Ebazpena onartu zuten:

DICTAMEN DE LA COMISION DE INCOMPATIBILIDADES
SOBRE LA COMPATIBILIDAD PARA EL EJERCICIO DE SUS CAR-
GOS DE LOS PROCURADORES DON LAUREN URIA PEÑA Y
DON JOSE LUIS GUTIERREZ ROBLES.

BATERAEZINTASUNETARAKO BATZORDEAREN EBAZPE-
NA, LAUREN URIA PEÑA ETA JOSE LUIS GUTIERREZ ROBLES
JAUNAK, BILTZARKIDE KARGUAN ARITZEKO BATERAGARRI-
TASUNARI BURUZKOA.

En las sesiones plenarias celebradas el pasado día 7 y 21
de febrero de 2000 adquirieron la condición de Procuradores
de las Juntas Generales, con los requisitos del artículo 4.2. don
Lauren Uria Peña y don José Luis Gutiérrez Robles, respec-
tivamente.

2000ko otsailaren 7ko eta 21eko Osoko Bilkuran, Lauren
Uria Peña eta José Luis Gutierrez Robles jaunak, hurre-
nez-hurren, Araudiko 4.2 artikuluan esaten denari jarraituz, Bilt-
zarkide kargua hartu zuten.

El Reglamento de funcionamiento de las Juntas Generales
de Alava, en su artículo 15.4 establece lo siguiente:

Biltzar Nagusien Araudiko 15.4 artikuluaren arabera:

”El Dictamen de compatibilidad de los Procuradores deberá
tener en cuenta lo dispuesto sobre el particular en la legislación
vigente y en las Normas Forales”.

”Biltzarkideen bateragarritasunari buruzko erizpenak kon-
tutan izan beharko du gaiari buruzko indarreango legeetan eta
Foru Arauetan ezarritakoa”

La vigente Ley electoral, a la que remite el Reglamento,
es la Ley 1/87, de 27 de marzo, del Parlamento Vasco, de elec-
ciones a Juntas Generales de los Territorios Históricos de Alava,
Bizkaia y Guipúzcoa, que regula en su artículo 5º las causas
de inelegibilidad, que lo son también de incompatibilidad.

Araudiak ”indarreango legeak” esatean aipatzen duena
Eusko Jaurlaritzaren martxoaren 27ko 1/87 Legea da, hots, Ara-
ba, Bizkaia eta Gipuzkoako Lurralde Historikoetako Biltzar Nagu-
sietarako Hauteskunde Legea; honek 5. artikuluan hautaketa era-
gozten duten arrazoiak aipatzen ditu, aldi berean bateraezin-
tasunerako arrazoi ere badirenak.

La Ley 32/83 del Parlamento Vasco, de 20 de diciembre,
sobre incompatibilidad para el ejercicio de funciones públicas
en la Comunidad Autónoma del País Vasco, establece dos clases
de incompatibilidad (retributiva y funcional) y extiende su apli-
cación, conforme a lo dispuesto en el artículo 1º 2) a ”los miem-
bros electivos de los Territorios Históricos y de las Corpora-
ciones Locales, Diputados Generales y Diputados Forales”, todo
ello en tanto no se oponga a lo dispuesto en la Ley Electoral
1/87, de 27 de marzo, dado lo establecido en la Disposición
Derogatoria 2ª.

Eusko Legebiltzarraren abenduaren 20ko 32/83 Legean,
hots, Euskal Autonomi Erkidegoko funtzio publikoan aritzeko
bateraezintasunei buruzkoan, bi eratako bateraezintasun jasot-
zen dira: ordainketei dagokiena bata, eta iharduerari dagokiona
bestea; lege honen 1.2) artikuluaren arabera, bateraezintasun
horiek honako hauei ere ezarri behar zaizkie: ”Lurralde Histo-
rikoetako eta Udalbatzarretako hautetsiei, Diputatu Nagusiei eta
Foru Diputatuei”; hori dena, martxoaren 27ko 1/87 Hauteskunde
Legearen 2. Xedapen Indargabetzailean ezarritakoaren aurka ez
doan neurrian.


